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AI and Copyright in Thailand:
Is AI-Generated Work Protected?

By Eksiam Chaisorn, Legal Consultant

Eksiam & Partners Co., Ltd.

This article is general legal information, not a legal opinion on any specific matter. Each matter must
be assessed on its own facts and evidence. The latest online version is at https://eksiamlegal.com/en/

copyright-and-ai.html

Key points

The Copyright Act B.E. 2537 (1994) has no provision on artificial intelligence (Al). Whether an
Al output is protected must therefore be answered from the definition of “author” in Section 4

and the conditions in Sections 6 and 8.

Copyright attaches to an author who is a person. Section 8 sets conditions based on nationality,
residence and juristic persons, and Section 19 measures the term of copyright from the author’s

death. This structure fits natural persons and juristic persons.

The human contribution remains protected. Where Al is used as a tool and a human selects,

arranges or modifies the material creatively, that part meets the test of a work of an author.

The United States confirms the human authorship requirement. The D.C. Circuit decided Thaler
v. Perlmutter on 18 March 2025, and the U.S. Supreme Court denied review on 2 March 2026.

Page 1 of 17




oo
oo

EKSIAM & PARTNERS

UFHN 1anFuw Laud wisnuasa daia

The United Kingdom has a specific rule. Section 9(3) of the Copyright, Designs and Patents Act
1988 treats the person who made the arrangements for a computer-generated work as its

author.

Training Al on others’ works in Thailand is governed by general rules. Copies made for training
may be reproduction under Sections 4 and 27, and Thailand has no text and data mining

exception of the kind found in the European Union.

I. AT and Copyright in Thailand: Is AI-Generated Work Protected?

Under Thai law, a work generated by artificial intelligence on its own, without human creative
input, is unlikely to be a copyright work, because Section 4 of the Copyright Act B.E. 2537 (1994)
defines an “author” as the person who makes or causes to be made a creative work, and Section
8 grants copyright to the author under conditions that apply to persons. Where a human uses Al
as a tool and puts their own creativity into the work, the human creative contribution remains

protected.

The question arises in businesses of every size. Marketing teams use image generators for
advertising, content producers use text generators to draft articles, and software developers use
coding assistants. When others copy that material, the business needs to know what rights it
actually holds. When the business wants to train a system on other people’s works, it needs to

know whether that use infringes anyone’s rights.

The Copyright Act B.E. 2537 (1994), as amended by the Copyright Act (No. 2) to (No. 5), most
recently No. 5 of B.E. 2565 (2022), contains no provision that refers to artificial intelligence. The
answer therefore has to be built from the general principles of the Act: the definition of
“author”, the nature of a “copyright work”, the conditions for acquiring copyright, and the term
of protection. This article explains those four principles from the statutory text, then compares
the approach of the United States, the United Kingdom and the European Union, where courts

and legislators have answered the question more directly.
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II. Thai Law: Author, Copyright Work and Copyright Owner

The Copyright Act B.E. 2537 (1994) vests copyright in the “author”, whom Section 4 defines as
the person who makes or causes to be made a creative work. A protected work under Section 6
must be a creative work of a type listed in the Act, and Section 6 paragraph two excludes ideas,

procedures and principles from protection, so that only expression is protected.

1. The author under Section 4

Section 4 defines an “author” as a person who makes or causes to be made any creative work
that is a copyright work under the Act, and defines “copyright” as the exclusive right to do any
act under the Act in relation to a work the author has made.! Both definitions tie copyright to the
person who makes the work. The Act does not grant copyright to a work in the abstract, without

an author.

As a matter of interpretation, the words “causes to be made” are wider than making the work by
hand. A person who creates a work with a device or tool, such as a photographer with a camera
or a designer with graphics software, still causes the work to be made, because the choices of
composition, viewpoint and arrangement are that person’s decisions. The question for Al is
whether the user decides enough about the expression of the work to be the person who causes

it to be made. This has to be assessed work by work.

2. Copyright works under Section 6 and what is not protected

Section 6 paragraph one provides that copyright works are creative works in the categories of
literary works, dramatic works, artistic works, musical works, audiovisual works, cinematographic
works, sound recordings, broadcast works, or any other work in the literary, scientific or artistic
domain “of the author”. Paragraph two provides that copyright protection does not extend to
ideas, procedures, processes or systems, methods of use or operation, concepts, principles,

discoveries, or scientific or mathematical theories.?
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Section 6 paragraph two bears directly on Al. Most text instructions typed into a system
(prompts) describe the idea or approach of the work, such as “a seascape at dusk in the style of
an oil painting”. Such an idea is not protected under paragraph two in any case. If the system
determines the lines, colors, composition and every detail of the image, what the user
contributed is an idea, while the expression is the output of the system. This is the same

reasoning used by the U.S. Copyright Office, discussed in Part V.

3. Conditions for copyright under Section 8 and the term under Section 19

Section 8 makes the author the owner of copyright subject to conditions. For an unpublished
work, the author must be a Thai national or reside in Thailand, or be a national of or reside in a
country party to a copyright convention to which Thailand is also a party, throughout or for most
of the period of creation. Where the author must be a Thai national and the author is a juristic

person, that juristic person must be established under Thai law.?

Section 19 sets the general rule, subject to Sections 21 and 22, which set separate terms for
certain types of work: copyright subsists for the life of the author and for fifty years after the
author’s death. Where the author is a juristic person, copyright lasts fifty years from creation, or

from first publication if the work is published within that period.*

Nationality, residence, death and incorporation are all attributes of natural persons or juristic
persons. An Al system has no nationality, no residence, and no death from which to measure the
term of copyright. In the writer’s view, the structure of Sections 8 and 19 shows that Thai law
treats the author as a person. This view is an interpretation of the statutory text, and a Thai court

will still have to decide the point in an actual case.

556914200

ywamin, Bueng Kum, Bangkok 10240,




oo
oo

EKSIAM & PARTNERS

UFHN 1anFuw Laud wisnuasa daia

4. Who owns copyright when an employee or contractor creates the work

Section 9 provides that, for a work created by an author as an employee, unless otherwise agreed
in writing, copyright belongs to the author, but the employer may communicate the work to the
public for the purpose of the employment.® Section 10 provides that, for a work created under a
commission from another person, the person who commissioned it owns the copyright, unless

the author and the commissioning party have agreed otherwise.®

These two sections matter when a business has employees or contractors use Al. Copyright can
pass to the employer or the commissioning party only for the part that is a copyright work. If an
image or a text was produced entirely by the system without any creative contribution from the
employee, a contract assigning copyright does not create rights in that part. Employment and
service contracts should therefore require the contractor to disclose which parts of the work used

Al and which parts are the contractor’s own creation.

III. Al-Assisted Works: Which Parts Belong to a Human Author?

A work made with Al as a tool can still be protected in the parts created by a human: what the
human wrote or drew personally, the creative selection and arrangement of outputs, and
significant modification of outputs. Material that the system produced on its own from a text

instruction (prompt) alone is unlikely to be the work of an author.

Separating the human contribution from the system’s contribution allows the copyright
question to be answered in line with Sections 4 and 6. Common ways of using Al fall into three

patterns.

Pattern one: the system generates the whole work from a text instruction. The user types
a description and uses the output without change. What the user contributed is an idea,
which Section 6 paragraph two does not protect, and the expression comes from the

system. A work of this kind carries a high risk of having no author in law.
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Pattern two: a human selects and arranges outputs. The user generates many images and
selects and arranges them into a picture book, or compiles several text outputs into a new
piece of writing. Selection and arrangement are human decisions. If they are sufficiently
creative, the person who selects and arranges may be the person who causes the work to be

made under Section 4, as to that selection and arrangement.

Pattern three: a human creates the work and uses Al for some steps. For example, a writer
writes the manuscript and uses a system to check grammar, or a designer draws a sketch
and uses a system to color part of it before editing further. This is close to using an ordinary

tool, and the user remains the author of what the user made.

As a matter of evidence, a person who claims copyright must be able to show which parts they
created. A business that uses Al to produce material should keep a record of the work, such as
each draft, the prompts used, the outputs received and the edits made afterwards. These records

separate the human contribution from the system’s contribution if a dispute arises.

A note on providers’ terms of use Each Al provider has its own terms on rights in outputs and
commercial use. Those terms are a contract between the user and the provider. A contract cannot
turn an output that does not qualify as a copyright work into a copyright work, but it does govern the
rights and duties between the parties. Before using outputs in important work, read the current terms

of the system being used.

IV. Does Training AI on Others’ Works Infringe Copyright?

Thai law has no specific exception for training Al systems. Copying a copyright work to train a
system may be reproduction under the definition in Section 4, which Section 27 treats as
infringement if done without permission, unless it falls within an exception under Section 32,
which requires that the use not conflict with the copyright owner’s normal exploitation of the

work and not unreasonably prejudice the owner’s legitimate rights.

Section 15 gives the copyright owner the exclusive right to reproduce or adapt the work, to
communicate it to the public, and to license others to exercise those rights.” Section 4 defines

“reproduction” to include copying by any means, making copies, or recording, from the original
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or from a copy, of a substantial part, whether in whole or in part.® Section 27 provides that
reproducing or adapting a work, or communicating it to the public, without permission under

Section 15 (5) is an infringement of copyright.”

Training an Al system generally requires collecting large quantities of text or images and storing
them in a computer system. That step involves copying whole works, so it may fall within the
definition of reproduction in Section 4. The next question is whether the reproduction falls within

an exception. Two provisions are relevant.

Section 32 paragraph one sets the principle that an act done to another person’s copyright work
is not an infringement if it does not conflict with the copyright owner’s normal exploitation of
the work and does not unreasonably prejudice the owner’s legitimate rights, and paragraph two,
item (1), gives as an example research or study of the work “that is not for profit”. Training a
system to provide a commercial service does not meet the condition “not for profit” in item (1),
so it has to be assessed under the general principle in paragraph one, that is, whether the
training conflicts with the copyright owner’s normal exploitation of the work. That depends on
the facts of each case, for example whether the system’s outputs compete with the original

works in the same market.

Section 32/2 exempts reproduction that is necessary in a computer system so that equipment,
or the transmission of a work through a computer system, can function normally, provided the
work was made or obtained lawfully.!* This exception is aimed at technical copies made during
use or transmission. Keeping a dataset for training a system is a different kind of use. In the

writer’s view, Section 32/2 therefore does not cover collecting works to train a system.

Since Thai law has no specific rule, a business that trains or fine-tunes an Al system on others’
data should use licensed data, works whose copyright has expired, or its own data. It should also
note that training data may contain personal data, which is subject to the Personal Data
Protection Act B.E. 2562 (2019), separately from copyright. The lawful bases for processing

personal data are explained on the page Lawful Bases for Processing Personal Data.
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V. Comparative Law: the United States, the United Kingdom and the
European Union

The United States requires a human author, as held in Thaler v. Perlmutter. The United Kingdom
has a specific provision in Section 9(3) of the Copyright, Designs and Patents Act 1988. The
European Union has a text and data mining exception that rightholders can opt out of, and it

imposes copyright duties on providers of general-purpose Al models.

1. United States: Thaler v. Perlmutter and the Copyright Office report

The case began when the applicant sought to register copyright in an image that named an Al
system called the Creativity Machine as its author. The U.S. Copyright Office refused registration,
the applicant sued, and on 18 March 2025 the U.S. Court of Appeals for the District of Columbia
Circuit affirmed the district court judgment upholding that refusal. The court held that, as a
matter of statutory law, the Copyright Act requires all work to be authored in the first instance by
a human being. In the same opinion the court stated that the human authorship requirement
does not prohibit copyrighting work made by or with the assistance of Al'? The applicant
petitioned the U.S. Supreme Court, which denied the petition on 2 March 2026.**

The U.S. Copyright Office published Part 2 of its report Copyright and Artificial Intelligence, on
copyrightability, on 29 January 2025. The report concludes that, with generally available
technology at that time, prompts alone do not provide sufficient control over the output; that
human authors are entitled to copyright in their works of authorship that are perceptible in Al
outputs, in the creative selection, coordination or arrangement of material in the outputs, and in
creative modifications of the outputs; and that the use of Al tools to assist rather than stand in
for human creativity does not affect the availability of copyright protection.** This approach is
close to the three patterns in Part Ill, and it rests on the same principle as Section 6 paragraph

two of the Thai Act: the law protects expression, not ideas.
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2. United Kingdom: computer-generated works under Section 9(3)

Section 9(3) of the Copyright, Designs and Patents Act 1988 provides that, for a literary,
dramatic, musical or artistic work which is computer-generated, the author is taken to be the
person by whom the arrangements necessary for the creation of the work are undertaken.
Section 178 defines “computer-generated” as meaning that the work is generated by computer

in circumstances such that there is no human author of the work.'®

This provision differs from the U.S. approach. English law has accepted since 1988 that a work
may have no human author, and it allocates copyright to the person who made the

arrangements. Thailand has no comparable provision, so a Thai court cannot apply Section 9(3)
directly. The provision does show that granting copyright in computer-generated works requires

a specific statutory basis.

3. European Union: the text and data mining exception and the Al Act

Article 2(2) of Directive (EU) 2019/790 on copyright in the Digital Single Market defines text and
data mining as any automated analytical technique aimed at analysing text and data in digital
form in order to generate information such as patterns, trends and correlations. Article 4(1)
requires Member States to provide an exception for reproductions and extractions of lawfully
accessible works for the purposes of text and data mining, and Article 4(3) makes that exception
apply only if rightholders have not expressly reserved the use in an appropriate manner, such as

machine-readable means for content made publicly available online.*®

Article 53(1)(c) of Regulation (EU) 2024/1689 on artificial intelligence (the Al Act) requires
providers of general-purpose Al models to put in place a policy to comply with Union copyright
law, in particular to identify and comply with reservations of rights under Article 4(3) of Directive
(EU) 2019/790, and Article 53(1)(d) requires them to draw up and make publicly available a
sufficiently detailed summary of the content used for training, according to a template provided
by the Al Office. The obligations in Chapter V, which includes Article 53, apply from 2 August
2025 under Article 113(b).""
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Thai businesses that supply data or Al services in the EU market should therefore check whether
the providers of the models they use comply with these duties. Thai content owners who do not
want their works used for text and data mining in the European Union may reserve their rights by

machine-readable means under Article 4(3).

VI. Law and Economics and Interdisciplinary Perspectives

In law and economics, copyright balances the incentive to create works against the cost of
limiting access to them. William M. Landes and Richard A. Posner set out this framework in their
1989 article An Economic Analysis of Copyright Law. The same framework helps explain why the
laws of several countries still do not grant copyright in outputs that a system generates without

human creative contribution.

Landes and Posner explain that creative works are expensive to create in the first place but
cheap to copy. Without copyright, others could copy and sell a work without bearing the cost of
creating it, and the incentive to create would fall. On the other hand, protection that is too broad
raises costs for later creators who need earlier works as raw material. Good copyright law must

find the balance between these two sides.®

Applied to Al: if a user can produce each output at a cost far lower than creating a work by hand,
the argument for an exclusive right to recover the cost of creation carries less weight for outputs
the system generates on its own, while granting exclusive rights in a large number of outputs
may raise costs for other creators. Investment in developing the system has other channels of
protection, such as copyright in computer programs, which Section 4 treats as literary works, and
contractual arrangements. This analysis uses an economic framework to explain the direction of

the law. It is not a conclusion that Landes and Posner drew about Al.

On training, the same framework explains the difference between Thailand and the European
Union. A text and data mining exception lowers the cost of access to data for system developers,
while the reservation right under Article 4(3) of Directive (EU) 2019/790 gives bargaining power
back to rightholders who want to be paid. Thailand still relies on the general principle in Section

32, which leaves the court to weigh the matter case by case.
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VII. Practical Points for Businesses That Use Al to Create Material

A business that uses Al to create material for commercial use should separate the human
creative contribution from the system’s output, keep records of the work, address copyright and
Al use in employment and service contracts under Sections 9 and 10, and check the Al provider’s

terms before commercial use.

Identify the human contribution. Material the business wants to protect, such as a logo,
key advertising copy or core brand images, should contain an identifiable human creative
contribution, because material the system produced on its own may have no copyright that

can be enforced against copiers.

Keep records of the work. Drafts, prompts, system outputs and edits are evidence of which

parts are a person’s creation.

Write contracts that cover the point. Contracts with employees should address copyright in
writing under Section 9. Contracts with contractors should address copyright under Section
10, with a duty to disclose Al use and a warranty that the work does not infringe the rights

of others.

Check data used to train or fine-tune systems. Use licensed data or the business’s own
data, and check personal data issues under the Personal Data Protection Act B.E. 2562

(2019).

Check the law of the target market. A business that provides services in the European
Union or sells works in the United States must consider the rules of that jurisdiction, which

differ from Thai law as described in Part V.

Putting contracts and records in place before work begins reduces what has to be proved when
someone copies the work. The idea of using law to set up structures in advance is explained in
the article Law as a tool for shaping the future (Thai), and the principles for interpreting contract
terms, including terms on copyright, are on the page Good faith and contract interpretation

(Thai).
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VIIL. Frequently Asked Questions

Frequently asked questions on Al and copyright include whether Al-generated work is protected,
whether writing a prompt makes the user an author, who owns copyright when Al assists in
creating a work, whether training Al on others’ works is lawful, and how long copyright lasts.
Each answer cites Sections 4, 6, 9, 10, 19, 27 and 32 of the Copyright Act B.E. 2537 (1994) as

relevant.

Is Al-generated work protected by copyright under Thai law?

The Copyright Act B.E. 2537 (1994) has no provision on artificial intelligence. Copyright vests in
the author, whom Section 4 defines as the person who makes or causes to be made a creative
work, and Sections 8 and 19 set conditions based on nationality, residence, death and juristic
persons, which are attributes of persons. In the writer’s view, a work generated entirely by a
system without human creative contribution is unlikely to be a copyright work, while the human

creative contribution remains protected.

Does writing a prompt make the user an author?

Generally not by itself. Most prompts describe the idea of a work, which Section 6 paragraph two
does not protect. If the system determines all of the expression, the user is unlikely to be the
person who causes the work to be made under Section 4. The U.S. Copyright Office concluded in
its January 2025 report that prompts alone do not provide sufficient control over the output. As
a matter of interpretation, a prompt written with creativity may itself be a literary work, separate

from the system’s output.

Who owns copyright when Al assists and a human edits the output?

A person who creatively edits, selects or arranges the output is the author of what that person
contributed. If the person acts as an employee, copyright belongs to the author under Section 9
unless otherwise agreed in writing, and the employer may communicate the work to the public
for the purpose of the employment. If the work is commissioned, the commissioning party owns
copyright under Section 10 unless otherwise agreed. Material the system generated on its own

remains outside protection.
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Does training Al on others’ works infringe copyright in Thailand?

It may. Copying works to train a system may be reproduction under the definition in Section 4,
which Section 27 treats as infringement without permission. Thai law has no specific text and
data mining exception. Commercial training does not fall within the exception for research that
is not for profit in Section 32 paragraph two, item (1), so it must be assessed case by case under
the general principle in Section 32 paragraph one. Using licensed data or the business’s own

data carries less risk.

Do other countries grant copyright to Al-generated works?

The United States does not grant copyright to works without a human author, following the D.C.
Circuit decision in Thaler v. Perlmutter of 18 March 2025, which the U.S. Supreme Court declined
to review on 2 March 2026. The United Kingdom has a specific rule in Section 9(3) of the
Copyright, Designs and Patents Act 1988, which treats the person who made the arrangements
necessary for creating a computer-generated work as its author. Thailand has no provision like

the UK rule.

How long does copyright last in Al-assisted work?

Section 19 sets the general rule that copyright lasts for the life of the author and fifty years after
the author’s death. Where the author is a juristic person, copyright lasts fifty years from creation,
or from first publication if the work is published within that period. The rule is subject to Sections
21 and 22, which set separate terms for certain types of work. The term applies to the part that
is the author’s work. Material a system generated without an author has no copyright to

measure.
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IX. Related Topics across the Eksiam Group

Copyright in Al-assisted work is connected with contract law, company law and personal data
law, in particular contracts that must address copyright under Sections 9 and 10 of the Copyright
Act B.E. 2537 (1994), and the use of personal data as training data. The following pages build

directly on this article.

Lawful Bases for Processing Personal Data, when data used to train or prompt an Al system

includes personal data

Personal data: property or a right? (Thai), the legal status of data used as raw material for

systems

Good faith and contract interpretation (Thai), interpreting contract terms on copyright and

Al use
Eksiam Corporate Law, drafting employment and service contracts that address copyright

Eksiam Legal practice areas

Scope of this article, The content above explains general legal principles to help readers understand
copyright issues in Al-assisted work. It is not a legal opinion on any particular work. The legal result
in each case depends on how the work was made, the contracts involved and the law of the country
where the work is used. Foreign law is stated as at the date this page was last updated. This page is a

translation for information. The Thai text prevails.

Notes

Copyright Act B.E. 2537 (1994), Section 4 (relevant definitions only; unofficial translation): “In this Act, ... ‘author’
means a person who makes or causes to be made any creative work that is a copyright work under this Act; ‘copyright’
means the exclusive right to do any act under this Act in relation to a work made by the author; ‘literary work” means
any kind of written work, such as books, pamphlets, writings, printed matter, lectures, sermons, addresses and
speeches, and includes computer programs.”

Thai original: “ums1 4 Tumsesriayelidl “dasreassd” mneanud ivdedreliAnnuaisassdetlnegamils
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Copyright Act B.E. 2537 (1994), Section 6 (unofficial translation): “Copyright works under this Act are creative works in
the categories of literary works, dramatic works, artistic works, musical works, audiovisual works, cinematographic
works, sound recordings, broadcast works, or any other work in the literary, scientific or artistic domain of the author,
whatever the mode or form of its expression. / Copyright protection does not extend to ideas, or procedures, processes
or systems, or methods of use or operation, or concepts, principles, discoveries, or scientific or mathematical
theories.”

<
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Thai original: “119151 6 U U T AvANG U wsesvUyelAtl Teun nuadeassd Ussinnassanssy wignssy Aaunssu

o s A

AuRINITY lanviauan nweuns aaduiindes auunsidesunsam vsenudulaluununissuad wnunIngimans
iaununAaly vesgasassdliinnudinanazuanisenlagidvsesuuuueditln nsquasesdvansliaguiisninudn
W3a TUNBY NTINIDUID T3UU M50 3514 130 YN91U S8 LWIAINAR NANNTT NITAUNY WSO NOWE NINENAIEns w3

ANMAERS”

Copyright Act B.E. 2537 (1994), Section 8 (unofficial translation): “The author is the owner of copyright in a work that
the author has created, subject to the following conditions: (1) for an unpublished work, the author must be a Thai
national or reside in the Kingdom, or be a national of or reside in a country that is party to a convention on the
protection of copyright to which Thailand is also a party, throughout or for most of the period of creation of the work
... Where the author must be a Thai national and the author is a juristic person, that juristic person must be

established under Thai law.” Item (2), on published works, is not quoted.

Thai original: “unas1 8 Tigassassaidudiavanslunuiiaulaaswassaauneldteulvdteluil (1) lunsalfidaldla

'
val o a A a @

a v v g v @ = 1 @ < va o a A I a
finslavananu gasassadeadugidyinevieeglusvenandnsvsedug i dyvivie egludseimaniduna

@

useydeyeyrimenisAuAsesardnsdeusundlneiunifedse nasnszeznainseiludlnglunisadsassdau
Wy ... Tunsdin fadnassAfeadud fidayviing drdasassdiudfiyana dhyaratudeuduifiyaraiidan@uaiu

ngrnylne”

Copyright Act B.E. 2537 (1994), Section 19 paragraph one (unofficial translation): “Subject to Sections 21 and 22,
copyright under this Act subsists for the life of the author and for a further fifty years from the author’s death.”
Paragraph four: “Where the author is a juristic person, copyright lasts fifty years from the creation of the work by the
author, but if the work is published within that period, copyright lasts fifty years from first publication.”

Thai original: “ums1 19 melddeiuinms 21 uazuns 22 AvdnsmunsssnduaRiliniegnasnetyvosdiadsassd
warflegeialudnilunanindud tuuddaiassdfounanume . lunsdiidadvassdduiifyeea Inavandtonyiau
Yiuusfasvassdldaieassdtu uidldinsTavanaodulusenitssozinadnagn IavansienginauTtuusd 163
nslavandundusn”

Copyright Act B.E. 2537 (1994), Section 9 (unofficial translation): “For a work created by an author in the capacity of
an employee, unless otherwise agreed in writing, copyright in the work belongs to the author, but the employer has
the right to communicate the work to the public for the purpose of the employment.”

Thai original: “1s51 9 st fadassd 1§ adsassd tulupuz wihnudognine d ldviudundsdeanasiulsidu
o819 Bu 1 AvAnS Tu e du 1Bu ves fadreassd us wiede i ns th s1u tu oen weuns se as1sasm 16 anuil Hu
fnguszasduiensinousanuiu’

Copyright Act B.E. 2537 (1994), Section 10 (unofficial translation): “For a work created by an author under a
commission from another person, the person who commissioned the work owns the copyright, unless the author and
the commissioning party have agreed otherwise.”

v Y v <

Thai original: “uns1 10 NuiasassAlaassassavulaenissuinyaradu Wigidradugiideanslunudu Guus

U

Hassassauazdindreayldnnasiuliiduegredu”
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Copyright Act B.E. 2537 (1994), Section 15 paragraph one (unofficial translation): “Subject to Sections 9, 10 and 14,
the copyright owner has the exclusive right to: (1) reproduce or adapt; (2) communicate to the public; (3) rent the
original or copies of computer programs, audiovisual works, cinematographic works and sound recordings; (4) give the
benefits of the copyright to others; (5) license others to exercise the rights under (1), (2) or (3), with or without
conditions, provided that the conditions may not unfairly restrict competition.”

Thai original: “w w51 15 Meld Teduanms 9 wee 10 uazan 14 1193 AuanS dou i And e dutelul (1)
vihdvidednudas (2) meunsdeansisn (3) WhdnduatiuiediuauTvsunsuneuiumed Taniiautag nmeuns
wag A tuiinides (4) Tusslovd duiinan Avandud dou (5) eygali§Buldavseu (1) ) vie (3) Tngag dmus

'
a

Seulvegrdlandeluifly uideuludinanasdmueludnuariidunssitansudedulaglhSusssulals”

Copyright Act B.E. 2537 (1994), Section 4, definition of “reproduction” (unofficial translation): “‘reproduction’
includes copying by any means, imitating, making copies, making moulds, recording sound, recording images, or
recording sound and images, from the original, from a copy or from a publication, of a substantial part, whether in
whole or in part; in relation to computer programs, it means copying or making copies of a computer program from
any medium, by any means, of a substantial part, without creating a new work, whether in whole or in part.”

Thai original: ““v91” nureauTINds daaenliinlaedsle q @ouuuu vhduun vudiu Sufindes duiinamn vde
Yuiindeuay nw 990 duatiu 910 dun vie 91n nns lawan Tu du sudu ansvdrdiny il T30 anua vide vnedu
dwiuluduifeaiulusunsuneuiumeslimneanu i daasnvidodiunlusunsureuimes ande tufinla 1

Y a L& o w g 2 o o X =L BT 7 ~ I
'JW@’JEJ’J%‘I@ N Glua’JUOULﬂuﬁ’lﬁza’lﬂfy Imﬂiuuaﬂ‘wmsLﬂumwﬂmx‘ﬂumulwm YNU VLN'NVIQWN@W?@UW\TG’JU

Copyright Act B.E. 2537 (1994), Section 27 (unofficial translation): “Any of the following acts done to a copyright work
under this Act without permission under Section 15 (5) is an infringement of copyright: (1) reproduction or adaptation;

(2) communication to the public.”

v
wa o

Thai original: “u1051 27 nsnszvinegdlaegrambaunnuduiidv@ndmunsesvtyaad leeldldsuayeyn

o

AuN1nI1 15 (5) Tideidunisasiiindvans dnlanseidesialuil (1) igvisesnudas (2) tleunsHaans sy’

Copyright Act B.E. 2537 (1994), Section 32 paragraph one (unofficial translation): “An act done to another person’s
copyright work under this Act is not an infringement of copyright if it does not conflict with the normal exploitation of
the copyright work by the copyright owner and does not unreasonably prejudice the legitimate rights of the copyright
owner.” Paragraph two: “Subject to paragraph one, any of the following acts done to a copyright work under
paragraph one is not an infringement of copyright: (1) research or study of the work that is not for profit; ...” ltems (2)

to (9) are not quoted.

P
o

Thai original: “41m31 32 Nsnseviunnudulidvdnsusayanaduniunsysvdyail mnludasenisuarmuseleyl

o

910 918U I AvENS MuUNG Ve 191099 AUEANS waz L nsznunseLiieu i dnS Su e uMengMune Ve 191U AUANS LAY

s
=

auas Alteindunisasilinguans meldteduundugiilulssanids msnsevheddlaegnmilaunnusuiife@nsanu
A A v 1 & A a o vy o w i A aw oA Y o a9 o ° »
253anils Alviteoindunisazilindedns dlanseiidsdaluil (1) Weniednwreuiu sudildnsnszyinneniails ..

Copyright Act B.E. 2537 (1994), Section 32/2 (unofficial translation): “An act done to a copyright work that was made
or obtained lawfully, in a computer system, in the nature of reproduction that is necessary for using a copy so that
equipment used in the computer system, or the process of transmitting the copyright work through the computer

system, can function normally, is not an infringement of copyright.”

'
¢ =

Thai original: “1a151 32/2 NsnseinunauduiifvansnvivseldunlasveumengringluseuupeuiimesNlanvuey
Wunns vingn 1 sndudes il dmsu msih @ inld el gunsal A4 Tu szuu penianes wionszuiunisdesudud
duansneszuuaenRuneivihauldnudng fleinlunmsaziindudns”
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Thaler v. Perlmutter, No. 23-5233 (D.C. Cir. decided March 18, 2025), Opinion for the Court filed by Circuit Judge
Millett: “As a matter of statutory law, the Copyright Act requires all work to be authored in the first instance by a
human being.” and “the human authorship requirement does not prohibit copyrighting work that was made by or
with the assistance of artificial intelligence.” Opinion on the court’s website: https://media.cadc.uscourts.gov/
opinions/docs/2025/03/23-5233.pdf

Supreme Court of the United States, Docket No. 25-449, Thaler v. Perlmutter, Register of Copyrights and Director of
the United States Copyright Office, et al., entry of 2 March 2026: “Petition DENIED.” Checked on the Supreme Court
docket: https://www.supremecourt.gov/search.aspx?filename=/docket/docketfiles/html/public/25-449.html

U.S. Copyright Office, Copyright and Artificial Intelligence, Part 2: Copyrightability (published 29 January 2025),
Executive Summary, e.g. “prompts do not alone provide sufficient control.” https://www.copyright.gov/ai/Copyright-

and-Artificial-Intelligence-Part-2-Copyrightability-Report.pdf (report page: https://www.copyright.gov/ai/)

Copyright, Designs and Patents Act 1988 (United Kingdom), section 9(3): “In the case of a literary, dramatic, musical
or artistic work which is computer-generated, the author shall be taken to be the person by whom the arrangements
necessary for the creation of the work are undertaken.” Section 178: “‘computer-generated’, in relation to a work,
means that the work is generated by computer in circumstances such that there is no human author of the work;”
Checked at https://www.legislation.gov.uk/ukpga/1988/48/section/9 and /section/178

Directive (EU) 2019/790 of the European Parliament and of the Council of 17 April 2019 on copyright and related
rights in the Digital Single Market, Article 2(2): “‘text and data mining’ means any automated analytical technique
aimed at analysing text and data in digital form in order to generate information which includes but is not limited to
patterns, trends and correlations;” Article 4(3): “The exception or limitation provided for in paragraph 1 shall apply on
condition that the use of works and other subject matter referred to in that paragraph has not been expressly reserved
by their rightholders in an appropriate manner, such as machine-readable means in the case of content made publicly
available online.” Checked on EUR-Lex: https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:
32019L0790

Regulation (EU) 2024/1689 (Artificial Intelligence Act), Article 53(1)(c): “put in place a policy to comply with Union
law on copyright and related rights ... in particular to identify and comply with, including through state-of-the-art
technologies, a reservation of rights expressed pursuant to Article 4(3) of Directive (EU) 2019/790;” Article 53(1)(d):
“draw up and make publicly available a sufficiently detailed summary about the content used for training ... according
to a template provided by the Al Office.” Article 113(b): “Chapter Il Section 4, Chapter V, Chapter VII and Chapter Xl
and Article 78 shall apply from 2 August 2025”. Checked on EUR-Lex: https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2024/1689/0j/

eng

William M. Landes and Richard A. Posner, “An Economic Analysis of Copyright Law”, The Journal of Legal Studies, vol.
18, no. 2 (1989), pp. 325-363, DOI 10.1086/468150 (bibliographic data checked with Crossref). Quotation from the
article: “Striking the correct balance between access and incentives is the central problem in copyright law.” Read
from the reproduction at https://cyber.harvard.edu/IPCoop/89landl.html, which does not carry the journal’s page

numbers.

All sections of the Copyright Act B.E. 2537 (1994) quoted in this article are taken from the legal database of the Office
of the Council of State (searchlaw.ocs.go.th), consolidated version effective from 23 August 2022 (B.E. 2565),
incorporating the amendments by the Copyright Act (No. 2) to (No. 5), checked on 7 November 2026. English
translations of Thai provisions are unofficial; the Thai original appears below each translation. Foreign legislation and

documents were checked on the official websites cited in each note on the same date.
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